DU THAO

CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
THAIHOLDINGS Poc 1ap - Tw do - Hanh phic
THAIHOLDINGS THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom — Happiness

Ha Néi, ngay 15 thang 04 nim 2025
Hanoi, 15™ April 2025

QUY CHE TO CHUC
PAI HQOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
CONG TY CO PHAN THAIHOLDINGS
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CHUONG I/ CHAPTER |
NHUNG QUY PINH CHUNG/ GENERAL PROVISIONS

PIEU 1. Pham vi ap dung

ARTICLE 1. Scope of application

1.1.  Quy ché t6 chirc Pai hoi dong c6 dong thudng nién nam 2025 ciia Cong ty Co phan
Thaiholdings (“Quy ché”) quy dinh quyén va nghia vu ciia cac bén tham du Dai
hoi dong c6 dong thuong nién nim 2025 (“Pai Hpi” hodc “PHPCD”) cia Cong
ty C6 phan Thaiholdings (“Coéng Ty ”), diéu kién va thé thirc tién hanh Dai Hoi.
The Regulations on the organization of the 2025 Annual General Meeting of
Shareholders of Thaiholdings Joint Stock Company (“Regulations”) stipulate the
rights and obligations of attendees in the 2025 Annual General Meeting of
Shareholders (“Meeting” or “AGM?”) of Thaiholdings Joint Stock Company
(“Company”), as well as the conditions and procedures of the Meeting.

1.2. Cb dong va cac bén tham du Pai Hoi ¢ trach nhiém thuc hién theo cac quy dinh tai
Quy ché nay.
Shareholders and other attendees in the Meeting are responsible for complying
with the provisions set forth in this Regulations.

CHUONG II/ CHAPTER II
QUYEN VA NGHiA VU CUA NHUNG NGUOI THAM DU PAI HOI
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF MEETING ATTENDEES
PIEU 2. Quyén va nghia vu ciia c6 dong hoic nguoi dai dién theo ity quyén
ARTICLE 2. Rights and obligations of shareholders or authorized representatives
2.1. Diéu kién tham du hop PHDCD:
Conditions for attendance at the AGM:
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La c6 dong co tén trong danh sach ngudi so hitu chimg khoan ctia Cong Ty tai ngay
chdt danh sach c6 dong thuc hién quyén tham du PHPCP (ngay 12/03/2025) (“cé
dong”’) hodc ngudi dai dién theo phap ludt/ngudi dai dién theo uy quyén hop 1é cua
cb dong (“dai dién co dong”).

Shareholders whose name is included in the Company’s list of shareholders entitled
to attend the AGM as of the final registration date (12/03/2025) (“shareholder(s) )
or their legal representatives/ legally authorized representatives (“shareholder
representative(s) ”).

Quyén cua c6 dong khi tham dy Pai Hoi:

Shareholders’ Rights when attend the Meeting:

Puoc truc tiép tham du hoac uy quyén tham du Pai Hoi theo quy dinh tai Thong
bao moi hop.

To attend the Meeting in person or authorize to attend on their behalf as stipulated
in the Invitation Letter.

DPuoc tiép can cac thong bao, hd so VA tai liéu lién quan dén PHDPCP do Cong Ty
cong bd cong khai tai website: https://thaiholdings.com.vn/quan-he-co-dong/.

To access to notifications, records and documents related to the AGM that are
publicly disclosed by the Company on website: https://thaiholdings.com.vn/quan-
he-co-dong/.

Céc béo c4o va to trinh dugce trinh bay tai PHDPCD gom:

The reports and proposals presented at the AGM include:

Bio céo ctiia Hoi dong quan tri (“HPQT”) vé quan tri, két qua hoat dong nim 2024

va ké hoach hoat dong nam 2025;

Report of the Board of Directors (“BOD ") on governance, performance results in
2024 and performance plan for 2025;

Béo c4o ciia Ban Kiém soat (“BKS”) vé két qua kinh doanh cua Cong ty, két qua
hoat dong ctia HPQT va Téng Giam déc;

Report of the Board of Supervisors (“BOS”) on the Company’s business
performance, the performance of the BOD and the General Director;

Bio céo tr danh gia két qua hoat dong ciia BKS va thanh vién BKS nam 2024;
Self-assessment Report on the performance of the BOS and its members in 2024;
To trinh thong qua Béo cdo tai chinh nim 2024 d4 dugc kiém toan;

Proposal for approval of the 2024 Audited Financial Statement;

T¢ trinh thong qua Danh sach don vi kiém toan doc lap Bao cao tai chinh nam
2025;

Proposal for approval of the List of independent audit firms for the 2025 Financial
Statement;

T& trinh théng qua viée quyét toan thu lao thanh vién HDQT, BKS nim 2024 va
phuong an chi tra thu lao thanh vién HDQT, BKS nam 2025.
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Proposal for approval of the remuneration settlement for members of the BOD, the
BOS for 2024, and the remuneration payment plan for 2025.

Pugc Ban T chirc Pai Hoi thong bao ndi dung, chuong trinh Pai Ho1i va cac tai
liéu keém theo.

To be informed by the AGM Organizing Committee about the contents, AGM
agenda and related documents.

Tai PHDCD thuong nién nam 2025, mdi ¢b dong/dai dién cd dong khi t61 tham du
Pai Hoi duoc nhan 01 Thé biéu quyét, 01 Phiéu biéu quyét va bo tai liéu hop
DHDCD sau khi hoan thanh cac thu tuc dang ky tham dy Pai Ho1 voi1 Ban Kiém tra
tu cach c6 dong.

At the 2025 AGM, each shareholder/shareholder representative attending the AGM
will receive 01 Voting Card, 01 Voting Ballot and the AGM’s documents after
completing the registration procedures with the Shareholder Eligibility Verification
Committee.

Céc cd dong/dai dién cb dong sau khi nghe cac ndi dung duogc trinh bay tai Dai Hoi
s& cung nhau thao luan timg ndi dung va tién hanh biéu quyét.

After listening to the presentations at the AGM, shareholders/shareholder
representatives will discuss each content and proceed to vote.

Co dong/dai dién c6 dong tham du Pai Hoi sau khi Pai Hoi dd khai mac van dugc
dang ky va c6 quyén tham gia biéu quyét ddi véi cac ndi dung chua biéu quyét con
lai theo chuong trinh Pai Hoi da dugc thong qua. Trong trudong hop nay, Chu toa
Pai Hoi khong c6 trach nhiém ding Pai Hoi dé ¢ dong ding ky va hiéu luc cua
cac ndi dung da duoc Pai Hoi biéu quyét trude do khong b1 anh hudng.

After the opening of the AMG, shareholders/shareholder representatives are still
entitled to register and vote on the remaining contents yet to be voted, according to
the approved agenda. In such cases, the Chairman of the AGM is not responsible to
pause the Meeting for registration and the previously voted content will not be
affected.

Nghia vu cta c¢b déng khi tham du Dai Hoi:

Shareholders’ Obligations when attend the Meeting:

Tuén thi cac quy dinh tai Quy ché nay.

To comply with the provisions in this Regulations.

Giit gin an ninh trat ty, khong gay rdi va/hoic 1am can try dién bién cé trat ty cla
Pai Hoi.

To maintain order and security, refrain from causing disruption and/or interfering
with the orderly conduct of the Meeting.

Co dong/dai dién cd dong tham dy Dai Hoi khong dwoc phép ghi am, ghi hinh

trong cudc hop.
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Shareholders/shareholder representatives attending the AGM are not permitted to
record audio/videos or take images during the Meeting.

Truong hop o y kién tai cude hop, c6 dong/dai dién cb dong ghi ¥ kién/cau hoi vao
Phiéu dit cau hoi da duoc Ban T chirc chuén bi sin trong bé tai liéu hop va guri lai
cho Ban Thu ky dé Ban Thu ky gui lai cho Poan Chu tich.

During the Meeting, if shareholders/shareholder representatives have any
opinions, shareholders/shareholder representatives are requested to write their
opinions/questions on the Questionnaire provided in the meeting documents and
submit it to the Secretariat, who will then forward it to the Presiding Committee.
Céac cd dong/dai dién cd dong khi tham du Pai HQi phai hoan thanh cac thu tuc
dang ky tham du Pai Hoi véi Ban Tb chue.

Shareholders/shareholder representatives attending the AGM must complete the
registration procedures with the Organizing Committee.

Nghiém tc chip hanh ndi quy tai Pai Hoi va ton trong két qua 1am viéc tai Dai
Ho:i.

To abide by the rules of the AGM and respect the results achieved during the
Meeting.

PIEU 3. Quyén va nghia vu ciia Ban Kiém tra tw cich ¢6 dong, Ban Kiém phiéu
ARTICLE 3. Rights and obligations of the Shareholder Eligibility Verification
Committee and the Vote Counting Committee

3.1.

Quyén va nghia vu ctia Ban Kiém tra tu cach c6 dong;

Rights and obligations of the Shareholder Eligibility Verification Committee:

Ban Kiém tra tu cach c6 dong do Ban T6 chirc Pai Hoi phan cong.

The Shareholder Eligibility Verification Committee is assigned by the Organizing
Committee.

Ban Kiém tra tu cach c6 déng thuc hién kiém tra tu cach c6 déng/dai dién c6 dong
tham du Pai Hoi: Yéu cu cd dong/dai dién c6 dong tham dy Pai Hoi xuat trinh
Thé cin cude cong dan/Thé can cudc/Ho chiéu/Gidy to phap 1y cia cd dong 1a td
chtrc, Thong bao moi hop va Gidy ty quyén (ddi véi dai dién dugc Gy quyén).

The Shareholder Eligibility Verification Committee verifies the eligibility of
shareholders/shareholder representatives attending the Meeting by: Requiring
them to present ID card/Passport/Legal documents of institutional shareholders,
the Invitation Letter and the Power of Attorney (for authorized representatives).
Ban Kiém tra tu cach cd dong thuc hién viéc phat cho mdi ) dong/dai dién cd
dong tham du Pai Hoi céc hd so, tai liéu sau: 01 Thé biéu quyét, 01 Phiéu biéu
quyét va bo tai liéu hop PHDCD.

The Shareholder Eligibility Verification Committee provides each attending
shareholder/shareholder representative with the following documents: 01 Voting
Card, 01 Voting Ballot and the AMG’s documents.
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Ban Kiém tra tu cach c6 dong phai bao cao trudc Dai Hoi vé két qua kiém tra tu
cach ¢ dong tham dy Pai Hoi.

The Shareholder Eligibility Verification Committee must report the results of the
shareholder eligibility verification to the Meeting.

Quyén va nghia vu cta Ban Kiém phiéu:

Rights and obligations of the Vote Counting Committee:

Ban Kiém phiéu c6 mdt hodc mot sb nguoi dugc bau boi Pai Hoi theo dé nghi ctuia
Chu toa Dai Hoi.

The Vote Counting Committee consists of one or more individuals elected by the
Meeting upon the nomination of the AGM’s Chairman.

Ban Kiém phiéu c6 trach nhiém:

The Vote Counting Committee ’s obligations:

Kiém tra, giam sat viéc bo phiéu cia cac c6 dong/dai dién co6 dong;

To check, monitor the voting process conducted by shareholders/shareholder
representatives;

T chue kiém phiéu;

To organize the vote counting process;

Lap Bién ban Kiém phiéu va cong bd trude toan Dai Hoi;

To prepare the Vote Counting Minutes and present the results to the entire
Meeting;

Giao lai Bién ban Kiém phiéu va toan bd Phiéu biéu quyét cho Chu toa.

To submit the Vote Counting Minutes and all Voting ballots to the Chairman.

Moi cong viéc kiém tra, 1ap Bién ban va cong bd két qua kiém phiéu phai duoc Ban
Kiém phiéu lam viéc trung thuc, chinh x4c va phai chiu trach nhiém vé két qua do.
All tasks involving verification, preparation of the Minutes and the announcement
of vote counting results must be conducted by the Vote Counting Committee in an
honest, accurate manner, and they are responsible for the results.

PIEU 4. Quyén va nghia vu ciia Chi toa Pai Hoi, Poan Chi tich va Ban Thu ky
ARTICLE 4. Rights and obligations of the Chairman, the Presiding Committee and the
Secretariat

4.1.

4.2.

Poan Chu tich gém mot s6 thanh vién HDPQT va thanh vién Ban Téng Giam dbc
trong Céng Ty do Chu toa chi dinh. BDoan Chu tich thuc hién mot sb cong viéc
nham hd trg viée diéu hanh Pai Hoi cia Chu toa.

The Presiding Committee consists of certain members of the BOD and the Board of
Management appointed by the Chairman. The Presiding Committee shall support
the Chairman in running the AGM.

Chu toa Dai hoi do Chu tich HDQT dam nhiém. Truong hop Chu tich HDQT V'fmg
mit hodc tam thdi mat kha nang lam vi¢c thi cac thanh vién HPQT con lai bau mot
ngudi trong s6 ho lam Chu toa cudc hop theo nguyén tic da sb. Truong hop khong
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bau dugc nguoi [am Chu toa, Trudng BKS diéu hanh dé¢ PHDPCP bau Chu toa cudc
hop trong s6 nhitng ngudi du hop va ngudi c6 phiéu bau cao nhat lam Chu toa cudc
hop.

The AGM’s Chairman is assumed by the BOD’s Chairman. In case the Chairman is
absent or temporarily unable to fulfill the role, the remaining BOD members shall
select one among them to be the AGM’s Chairman by a majority vote. If no one is
selected, the Head of BOS will lead the Meeting to elect the AGM’s Chairman
among the attendees and the person with the most votes shall be the AGM’s
Chairman.

Quyén va nghia vu cua Chu toa Pai Hoi:

Rights and obligations of the 4GM’s Chairman:

Chu toa c6 chuc nang chu tri PHDCD.

The Chairman presides over the AGM.

Quyét dinh ctia Chu toa vé c4c van dé trinh ty, tha tuc hodc céac su kién phat sinh
ngoai chuong trinh cia PHPCPD mang tinh phan quyét cao nhét.

The Chairman’s decisions on the order, procedures or issues arising beyond the
approved AGM'’s agenda shall be the final decisions.

Chu toa tién hanh cac cong viée can thiét dé diéu khién PHDPCD mét cach hop 1¢,
co trat tu va phan anh dugc mong muén cua da sb cd dong/dai dién cd dong tham
du.

The Chairman implements the necessary measures to manage the AGM in an
appropriate and orderly manner and reflects the wishes of the majority of attending
shareholders/shareholder representatives.

Chu toa c6 quyén khong tra 1oi hodc chi ghi nhan cac y kién dong gop cua cb
dong/dai dién co dong néu cac ndi dung dong gop, kién nghi nim ngoai ndi dung
xin y kién Pai Hoi.

The Chairman has the right not to respond to or only note down comments and
suggestions from shareholders/shareholder representatives if their comments and
suggestions are out of the scope of the approved AGM’s agenda.

Chu toa c6 quyén yéu cau tat ca ngudi du hop chiu su kiém tra hodc cac bién phap
an ninh hop phap, hop 1y khac; va yéu ciu co quan c6 thim quyén duy tri trat tu
cudc hop, truc xuat nhitng nguoi c6 biéu hién gay rdi, khong tuan thu quyén diéu
hanh cta Chu toa va Poan Chu tich, ngin can dién bién binh thuong cua Pai Hoi
hoic khong tuan thi cic yéu cau vé kiém tra an ninh ra khoi Pai Hoi.

The Chairman has the right to require all attendees to undergo security
inspectation or other legal and reasonable security measures; and may request the
competent authorities to maintain order at the Meeting, expel from the AGM
anyone who shows signs of causing disorder, disobeying the Chairman and the
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Presiding Committee, hampering the Meeting progress or declining to follow the
security inspection requirements.

Chu toa Pai Hoi co quyén hoédn Pai Hoi dén mot thoi diém khac tdi da khong qua
03 (ba) ngay lam viéc ké tir ngay Pai Hoi du dinh khai mac va chi duoc hodn Dai
Hoi hodc thay ddi dia diém t6 chirc Pai Hoi néu nhan théy réng:

The AGM’s Chairman has the right to postpone the AGM to another date, not
exceeding three (03) working days from the originally scheduled date and shall
only postpone the AGM or change its location if the Chairman determines that:

Dia diém hop khong c6 du chd ngéi thuan tién cho tat ca nguoi dy hop;

The Meeting venue does not have enough convenient seating for all attendees;
Phuong tién thong tin tai dia diém hop khong dam bao cho ¢ dong/dai di¢n )
dong du hop tham gia, thao luan va biéu quyét;

The communication facilities at the Meeting venue do not ensure that
shareholders/shareholder representatives can participate, discuss, and vote;

C6 nguoi du hop can tro, gay roi trat tu, ¢ nguy co lam cho cudc hop khong dugc
tién hanh mot cach cong bang va hop phap.

Attendees cause disruptions and disorder, which hinder the AGM from conducting
in a fair and legal manner.

Quyén va nghia vu cta Ban Thu ky Dai Hoi:

Rights and obligations of the Secretariat:

Chu toa Pai Hdi cir mot hodc mot sb nguoi lam thu ky Pai Hoi.

The AGM’s Chairman appoints one or more individuals as the secretary(ies).

Ban Thu ky DPai Hoi thuc hién cac cong viéc trg gitp theo phan cong ciia Chu toa
va Poan Chu tich.

The Secretariat performs the tasks assigned by the Chairman and the Presiding
Committee.

CHUONG III/ CHAPTER III
TIEN HANH PAI HQI/ MEETING PROCEDURE

PIEU 5. Diéu kién tién hanh Dai Hoi
ARTICLE 5. Conditions of conducting the AGM

5.1.

DHDCD dugc tién hanh khi c¢6 s6 co dong/dai dién c6 dong du hop dai dién trén
50% (ndm muoi phan tram) tong s6 phiéu biéu quyét.

The AGM shall be conducted if the number of attending shareholders/shareholder
representatives is more than 50% (fifty percent) of the total voting shares.
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Trudng hop Dai Hoi khong du diéu kién tién hanh theo quy dinh tai Diéu 5.1 Quy
ché nay thi viéc triéu tap va tién hanh Pai Hoi cac 1an tiép theo s& duoc tién hanh
theo quy dinh tai Diéu 11 Quy ché nay.
If the AGM does not meet the conditions set forth in Article 5.1 of this Regulations,
the subsequent convening and conducting of the AGM will follow the provisions
stated in Article 11 of this Regulations.

PIEU 6. Cach thirc tién hanh Dai Hoi
ARTICLE 6. Conducting the AGM

6.1.

6.2.

6.3.

Pai Hoi sé dién ra theo ding trinh tg ndéi dung chuong trinh da dwugc DPHDBCD
thdng qua.

The AGM shall be conducted in accordance with the agenda approved by the AGM.
Pai Hoi sé thong qua cac ndi dung tai chuong trinh Pai Hoi theo hinh thuc biéu
quyét quy dinh tai Quy ché nay.

The AGM will approve the contents on the AGM’s agenda in the form of voting as
specified in this Regulations.

Pai Hoi bé mac sau khi Bién ban hop DPai H6i dugc thong qua.

The AGM will end after the Meeting Minutes is approved.

PIEU 7. Biéu quyét cac van dé tai Pai Hoi
ARTICLE 7. Voting on issues at the AGM

7.1.

Nghi quyét vé cac ndi dung sau day dugc thong qua néu dugc sd cd dong/dai dién
cd dong so hiru trén 50% tong s6 phiéu biéu quyét cia tat ca cd dong/dai dién co
d6ng tham du va biéu quyét tai cudc hop tan thanh:

Resolution regarding the following contents shall be approved if passed by
shareholders/shareholder representatives representing over 50% of the total voting
shares of all shareholders/shareholder representatives attending and voting at the
Meeting:

Bao cao cua HDQT vé quan tri, két qua hoat dong nam 2024 va ké hoach hoat dong
nam 2025;

Report of the BOD on governance, performance results in 2024 and performance
plan for 2025;

Bio céo cia BKS vé két qua kinh doanh ctia Cong ty, két qua hoat dong cia HDQT
va Tong Giam ddc;

Report of the BOS on the Company’s business performance, the performance of the
BOD and the General Director;

Bio céo tr danh gia két qua hoat dong ctia BKS va thanh vién BKS nam 2024;
Self-assessment Report on the performance of the BOS and its members in 2024;
T& trinh théng qua Béo céo tai chinh nim 2024 d dugc kiém toan;

Proposal for approval of the 2024 Audited Financial Statement;

T& trinh thong qua Danh sach don vi kiém toan Béo c4o tai chinh nim 2025;
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Proposal for approval of the List of independent audit firms for the 2025 Financial
Statement;

T& trinh théng qua viéc quyét toan thu lao thanh vién HDQT, BKS nim 2024 va
phuong an chi tra thu lao thanh vién HDQT, BKS nam 2025.

Proposal for approval of the remuneration settlement for members of the BOD and
the BOS for 2024, and the remuneration payment plan for 2025.

Thé 18 biéu quyét:

Voting procedures:

Khi tién hanh biéu quyét tai Pai Hoi, c6 dong/dai dién c6 dong thuc hién biéu quyét
trén Phiéu biéu quyét theo timg van dé trong ndi dung chuong trinh. Viéc biéu
quyét duoc tién hanh bang cich danh dau vao cac 6 “Tan thanh”, “Khong tan
thanh” hodc “Khong c6 ¥ kién” cho timg van dé. Pong thoi, c6 dong/dai dién co
d6ng phai tuan theo su hudng din cua Ban Kiém phiéu.

During the voting process at the AGM, shareholders/shareholder representatives
will cast their votes on the Voting Ballots for each content in the agenda. Voting
will be conducted by marking the boxes for “Agree,” “Not agree,” or “No
comments” for each specific content. At the same time, shareholders/shareholder
representatives must adhere to the instructions of the Vote Counting Committee.
Phiéu biéu quyét hop 18 phai thé hién 13 ¥ kién “Tan thanh”, “Khéng tan thanh”,
“Khong c6 ¥ kién” dbi véi timg van dé cu thé va duoc co dong/dai dién c6 dong ky
tén hop I¢.

A valid Voting Ballot must clearly indicate the opinions of “Agree,” “Not agree,”
or “No comments ” regarding each specific content and must be signed properly by
the shareholders/shareholder representatives.

Khi thuc hién biéu quyét xong, c6 dong/dai dién c6 dong bo cac Phiéu biéu quyét
vao thing phiéu dugc niém phong dé Ban Kiém phiéu thyc hién viéc kiém phiéu.
Once the voting is completed, shareholders/shareholder representatives will
deposit the Voting Ballots into the sealed ballot box for the Vote Counting
Committee to carry out the vote counting.

PIEU 8. T6 chirc kiém phiéu
ARTICLE 8. Vote counting

8.1.

8.2.

Viéc kiém phiéu phai dugc Ban Kiém phiéu tién hanh tai phong kiém phiéu ngay
sau khi viéc bo phiéu két thuc.

The vote counting must be conducted by the Vote Counting Committee in the
counting room immediately after the voting has concluded.

Trude khi mg thing phiéu, Ban Kiém phiéu phai thong ké, 1ap bién ban va niém
phong s6 phiéu khong dung dén.

Before opening the ballot box, the Vote Counting Committee must tally, make a
record, and seal the unused ballots.
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Ban Kiém phiéu khong dugc gach x6a hodc stra chira trén phiéu biéu quyét.

The Vote Counting Committee is not allowed to erase or modify any content on the
voting ballots.

Nhitng phiéu sau day duoc coi 1a khong hop 18:

The following voting ballots are considered invalid:

Phiéu khong phai cuia Ban Té chuc phat hanh;

Voting ballots are not issued by the Organizing Committee;

Phiéu c6 tay, stra chita ndi dung (Truong hop viét sai hodc c6 nham 1an phai doi lai
Phiéu méi va hity phiéu cii).

Voting ballots that have been erased or modified (In case of a mistake or confusion,
a new voting ballot must be issued, and the old ballot must be destroyed).

PIEU 9. Cong bd két qua kiém phiéu
ARTICLE 9. Announcement of vote counting results

Ban Kiém phiéu lap Bién ban kiém phiéu. Truéng Ban Kiém phiéu doc béo cdo két
qua kiém phiéu trudc Pai Hoi.

The Vote Counting Committee prepares a Vote Counting Report. The Head of the
Vote Counting Committee reads the vote counting result report at the AGM.

CHUONG IV/ CHAPTER IV
KET THUC PAI HQI/ CLOSING THE MEETING

PIEU 10. Bién ban va Nghi quyét Pai Hoi
ARTICLE 10. Minutes and Resolution of the AGM

10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

Tt ca cac nodi dung tai phién hop PHPCP phai dugc Thu ky Dai Hoi ghi vao Bién
ban Dai Hoi.

All contents discussed in the AGM must be recorded in the Minutes by the AGM’s
Secretary.

Bién ban Pai Hoi va Nghi quyét Pai Hoi phai duoc cong bd va duoc Pai Hoi thong
qua trude khi bé mac Dai Hoi.

The AGM Minutes and Resolution must be disclosed and approved by the AGM
before it closes.

Bién ban Dai Hoi, Nghi quyét Dai Hoi, Bién ban kiém tra tu cach c6 dong, Bién
ban kiém phiéu va céac tai liéu khac ghi nhan dién bién, két qua ciia Pai Hoi phai
duogc luu trir tai try s¢ chinh cia Cong Ty.

The AGM Minutes, Resolution, Shareholder Eligibility Verification Minutes, Vote
Counting Minutes and other documents recording the progress and results of the
AGM must be archived at the Company’s headquarters.

Bién ban va Nghi quyét Dai Hoi phai dugc cong bd thong tin trén website ctia Cong
Ty trong thoi han hai muoi bén (24) gid ké tir ngay cudc hop PHPCD két thic.
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DU THAO

The AGM Minutes and Resolution must be disclosed on the Company’s website
within twenty-four (24) hours from the closing of the AGM.

CHUONG V/ CHAPTER V
PIEU KHOAN KHAC/ OTHER PROVISIONS

PIEU 11. Truong hop té chire hop PHPCP khong thanh
ARTICLE 11. Unsuccessful AGM

11.1.

11.2.

Truong hop cudc hop lan thir nhat khong da diéu kién tién hanh theo quy dinh tai
Piéu 5 cta Quy ché nay thi théng bao moi hop 1an thir hai phai dugc giri trong thoi
han 30 (ba muoi) ngay ké tir ngay du kién tién hanh cudc hop thtr nhat. Cudc hop
ctia DPHDCP lan tht hai duoc tién hanh khi c6 s6 ¢b dong, dai dién cd dong du hop
dai dién tir 33% (ba muoi ba phan trim) tong s6 phiéu biéu quyét trg 1én.

If the first meeting fails to meet the conditions specified in Article 5 of this
Regulations, a notice of invitation to the second meeting must be sent within 30
(thirty) days from the date of the intended opening of the first meeting. The second
AGM meeting shall be conducted where the number of attending shareholders/
shareholder representatives is at least 33% (thirty three percent) of the total
number of voting shares.

Truong hop cudc hop lan thi hai khong du diéu kién tién hanh theo quy dinh tai
Khoan 11.1 cia Diéu nay thi thong bao mai hop lan thir ba phai duoc gui trong thoi
han 20 (hai muoi) ngay ké tir ngay dy kién tién hanh cudc hop lan tht hai. Trong
truong hop nay, cudc hop PHPCD duoc tién hanh khong phu thudc vao tong sb
phiéu biéu quyét cua cac c6 dong du hop.

If the second meeting fails to meet the conditions specified in Clause 11.1 of this
Article, a notice of invitation to the third meeting must be sent within 20 (twenty)
days from the date of the intended opening of the second meeting. In this case, the
third meeting of AGM shall be conducted regardless of the total number of voting
shares of shareholders attending the meeting.

PIEU 12.Piéu khoan thi hanh
ARTICLE 12. Implementation Provisions
12.1. Quy ché nay gdm 05 Chuong 12 Diéu, duoc doc cong khai truge khi tién hanh

Pai Hoi va c6 hiéu lyc thi hanh ngay sau khi dugc Dai Hoi biéu quyét thong qua.
This Regulations consists of 05 Chapters and 12 Articles. It is read publicly
before commencing the AGM and takes effect immediately upon the AGM’s
approval.

11



12.2.

12.3.

DU THAO

Cac noi dung khong duoc quy dinh chi tiét tai Quy ché nay thi thong nhat ap dung
theo quy dinh tai Piéu 18 Cong Ty, Luat Doanh nghiép 2020 va cac vin ban phap
luat lién quan.

For any contents not explicitly detailed in this Regulations, the provisions of the
Company’s Charter, the Law on Enterprises 2020 and related legal documents
shall apply.

Quy ché nay duoc lap bang tiéng Viét va tiéng Anh. Trong truong hop ¢6 sy mau
thuan, khac biét gitra noi dung tiéng Viét va tiéng Anh, noi dung tiéng Viét s&
dugc uu tién 4p dung.

This Resolutions is made in Vietnamese and English. In case of any conflict,
discrepancy between Vietnamese and English context, the Vietnamese version
shall prevail.

TM. PAI HQI PONG CO PONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS
CHAIRMAN OF THE BOD

Nguyén Chi Kién
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